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EFORE



YOU CALL FOR SERVICE



FOR MOST CONCERNS, TRY THESE FIRST:



IF NOTHING ON THE RANGE OPERATES:



• Stagger pans, do not allow pans to touch each other or oven wall.



• Check to be sure unit is properly connected to power supply.



• Check for a blown circuit fuse or a tripped main circuit breaker.



• Check instructions for suggested placement of pans on oven rack.



• Check for a blown circuit fuse or a tripped main circuit breaker.



• Check if range is properly connected to electric circuit in house.



• Check to be sure burner is operating on natural gas only. • Check to be sure burner ports or ignition ports are not clogged. • Check to be sure igniter is dry and clicking. Burner will not light if igniter is damaged, soiled or wet. If igniter doesn’t click, turn control knob OFF.



IF THE OVEN LIGHT DOES NOT WORK: • The light bulb is loose or defective.



IF FOODS DO NOT BROIL PROPERLY: • The control may not be set properly. • Check rack position.



IF THE FLAME IS UNEVEN:



IF BAKING RESULTS DIFFER FROM PREVIOUS OVEN: • Oven thermostat calibration may differ between old and new ovens. Follow recipe and use and care directions before calling for service since the calibration on the previous oven may have drifted to a too high or too low setting.



IF BAKING RESULTS ARE LESS THAN EXPECTED:



• Close oven door when broiling.



• The pans may not be of the size or material recommended for best results.



• Flame setting may need to be adjusted.



IF BAKED FOOD IS BURNED OR TOO BROWN ON TOP:



IF SURFACE BURNER FLAME LIFTS OFF THE PORTS:



• Food may be positioned incorrectly in oven.



• There may not be sufficient room around the sides of the pans for proper air circulation in the oven.



• Check to be sure a pan is sitting on the grate above.



• Oven not preheated properly.



• Contact an authorized Jenn-Air Servicer.



IF FOODS BAKE UNEVENLY:



• Burner ports may be clogged.



• Check instructions for preheating, rack position and oven temperature. • Oven vent may be blocked or covered.



• The oven may be installed improperly.



IF SURFACE BURNER FLAME IS YELLOW IN COLOR:



• Check the oven rack with a level.



• Contact an authorized Jenn-Air Servicer.
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ARANTIE DE LA CUISINIÈRE JENN-AIR Garantie complète d’une année – Pièces et maind’oeuvre Durant une période d’un (1) an à compter de la date de l’achat initial, toute pièce qui se révélerait défectueuse dans les conditions normales d’usage ménager sera réparée/ remplacée gratuitement. Garantie limitée - pièces seulement Deuxième année - Après la première année suivant la date de l’achat initial, toute pièce qui se révélerait défectueuse dans des conditions normales d’usage ménager sera réparée ou remplacée gratuitement (pièce seulement); le propriétaire devra assumer tous les autres frais, y compris frais de main-d’œuvre, de déplacement, de transport, de kilométrage et de diagnostic, le cas échéant. De la troisième à la cinquième année à compter de la date de l’achat initial au détail, les pièces de la liste cidessous qui se révéleraient défectueuses dans des conditions normales d’usage ménager seront réparées ou remplacées gratuitement (pièces seulement); le propriétaire devra assumer tous les autres frais, y compris frais de main-d’œuvre, de déplacement, de transport, de kilométrage et de diagnostic, le cas échéant. • Brûleurs à gaz scellés Résidents canadiens Les garanties ci-dessus couvrent un appareil installé au Canada seulement s’il a été agréé par les agences de test habilitées (vérification de la conformité à une norme nationale du Canada), sauf si l’appareil a été introduit au Canada à l’occasion d’un changement de résidence des États-Unis vers le Canada. Garantie limitée hors des États-Unis et du Canada - Pièces seulement Pendant deux (2) ans à compter de la date de l’achat initial au détail, toute pièce qui se révélerait défectueuse dans des conditions normales d’usage ménager sera réparée ou remplacée gratuitement (pièce seulement); le propriétaire devra assumer tous les autres frais, y compris frais de main-d’œuvre, de déplacement, de transport, de kilométrage et de diagnostic, le cas échéant. Les garanties spécifiques formulées ci-dessus sont les SEULES que le fabricant accorde. Cette garantie vous confère des droits juridiques spécifiques et vous pouvez également jouir d’autres droits, variables d’un état à l’autre.



NE SONT PAS COUVERTS PAR CETTE GARANTIE: 1. Les dommages ou dérangements dus à: a. Mise en service, livraison ou entretien effectués incorrectement. b.Toute réparation, modification, altération et tout réglage non autorisés par le fabricant ou par un prestataire de service après-vente agréé. c. Accidents, mauvaise utilisation ou usage abusif ou déraisonnable. d.Alimentation électrique (tension, intensité) incorrecte. e.Réglage incorrect d’une commande. 2. Les garanties ne peuvent être honorées si les numéros de série d’origine ont été enlevés, modifiés ou ne sont pas facilement lisibles. 3. Ampoules. 4. Appareils achetés aux fins d’usage commercial ou industriel. 5. Les frais de visite d’un prestataire de service ou de service après-vente encourus pour les raisons suivantes: a. Correction d’erreurs de mise en service. b.Initiation de l’utilisateur à l’emploi de l’appareil. c. Transport de l’appareil aux locaux du prestataire de service. 6. Dommages secondaires ou indirects subis par toute personne suite au nonrespect de la garantie. Certains états ne permettent pas l’exclusion ou la limitation des dommages secondaires ou indirects; par conséquent les limitations ou exclusions ci-dessus peuvent ne pas s’appliquer à votre cas.



SI L’INTERVENTION D’UN RÉPARATEUR EST NÉCESSAIRE • Contacter le revendeur chez qui l’appareil a été acheté, ou contacter Maytag ServicesSM, service-client Jenn-Air au 1-800-JENNAIR (1-800-536-6247), pour obtenir les coordonnées d’une agence de service agréée. • Veiller à conserver la facture d’achat pour justifier de la validité de la garantie. Pour d’autres informations en ce qui concerne les responsabilités du propriétaire à l’égard du service sous garantie, voir le texte de la GARANTIE. • Si le revendeur ou l’agence de service après-vente ne peut résoudre le problème, écrire à Maytag ServicesSM, attention CAIR® Center, P.O. box 2370, Cleveland, TN 37320-2370 ou téléphoner au 1-800-JENNAIR (1-800-536-6247). REMARQUE: Lors de tout contact concernant un problème, fournir l’information suivante: a. Nom, adresse et numéro de téléphone du client; b.Numéro de modèle et numéro de série de l’appareil; c. Nom et adresse du revendeur ou de l’agence de service; d.Description claire du problème observé; e.Preuve d’achat (facture de vente). • Les guides d’utilisation, les manuels de service et les renseignements des pièces sont disponibles auprès de Maytag ServicesSM, service-client Jenn-Air.
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ARANTÍA DE LA ESTUFA JENN-AIR Garantía Completa de Un Año – Piezas y Mano de Obra Durante un (1) año desde la fecha original de compra al por menor, se reparará o reemplazará gratuitamente cualquier pieza que falle durante uso normal en el hogar. Garantías Limitadas – Piezas Solamente Segundo Año - Después del primer año de la fecha original de compra, se reemplazará o reparará gratuitamente las piezas que fallen durante uso normal en el hogar en lo que respecta a las piezas y el propietario deberá pagar todos los otros costos incluyendo mano de obra, kilometraje/millaje, transporte, costo del viaje y costo del diagnóstico, si fuese necesario. Desde el Tercero hasta el Quinto Año – A partir de la fecha original de compra, se reparará o reemplazará gratuitamente las piezas indicadas a continuación que fallen durante uso normal en lo que respecta a las piezas y el propietario deberá pagar todos los otros costos incluyendo mano de obra, kilometraje/millaje, transporte, costo del viaje y costo del diagnóstico, si fuese necesario. • Quemadores de Gas Sellados Residentes Canadienses Las garantías anteriores cubren solamente aquellos electrodomésticos instalados en Canadá que han sido certificados o aprobados por las agencias de pruebas correspondientes para cumplimiento con la Norma Nacional de Canadá a menos que el electrodoméstico haya sido traído a Canadá desde los EE.UU. debido a un cambio de residencia. Garantía Limitada Fuera de los Estados Unidos y Canadá – Piezas Solamente Durante dos (2) años de la fecha de compra original al por menor, cualquier pieza que falle durante uso normal en el hogar será reemplazada o reparada gratuitamente en lo que respecta a la pieza y el propietario deberá pagar todos los otros costos incluyendo mano de obra, kilometraje/millaje, transporte, costo del viaje y costo del diagnóstico, si fuese necesario. Las garantías específicas expresadas anteriormente son las UNICAS garantías provistas por el fabricante. Estas garantías le otorgan derechos legales específicos y usted puede tener además otros derechos que varían de un estado a otro.
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1. Situaciones y daños resultantes de cualquiera de las siguientes eventualidades: a. Instalación, entrega o mantenimiento inapropiados. b. Cualquier reparación, modificación, alteración o ajuste no autorizado por el fabricante o por un centro de servicio autorizado. c. Mal uso, abuso, accidentes o uso irrazonable. d. Corriente eléctrica, voltaje o suministro incorrecto. e. Programación incorrecta de cualquiera de los controles. 2. Las garantías quedan nulas si los números de serie originales han sido retirados, alterados o no son fácilmente legibles. 3. Focos. 4. Productos comprados para uso comercial o industrial. 5. El costo del servicio o llamada de servicio para: a. Corregir errores de instalación. b. Instruir al usuario sobre el uso correcto del artefacto. c. Transporte del artefacto al establecimiento de servicio. 6. Los daños consecuentes o incidentales sufridos por cualquier persona como resultado del incumplimiento de esta garantía. En algunos estados no se permite la exclusión o limitación de daños consecuentes o incidentales, por lo tanto la limitación o exclusión anterior puede no aplicarse en su caso.



SI NECESITA SERVICIO • Llame al distribuidor donde compró su electrodoméstico o llame a Maytag ServicesSM, Jenn-Air Customer Assistance al 1-800-JENNAIR (1-800-536-6247) para ubicar a un técnico autorizado. • Asegúrese de conservar el comprobante de compra para verificar el estado de la garantía. Consulte la sección sobre la GARANTIA para mayor información sobre las responsabilidades del propietario para servicio bajo la garantía. • Si el distribuidor o la compañía de servicio no pueden resolver el problema, escriba a Maytag ServicesSM, Attn: CAIR®‚ Center, P.O. Box 2370, Cleveland, TN 37320-2370 o llame al 1-800-JENNAIR (1-800-536-6247). Los clientes de EE.UU. que usan TTY para personas con impedimentos auditivos o del habla deben llamar al 1-800-688-2080. NOTA: Cuando llame o escriba acerca de un problema de servicio, por favor incluya la siguiente información. a. Su nombre, dirección y número de teléfono; b. Número de modelo y número de serie; c. Nombre y dirección de su distribuidor o técnico de servicio; d. Una descripción clara del problema que está experimentando; e. Comprobante de compra (recibo de compra). • Las guías del usuario, manuales de servicio e información sobre las piezas pueden solicitarse a Maytag ServicesSM, Jenn-Air Customer Assistance.
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Before calling service 

fonctionne pas. • Le réfrigérateur doit fonctionner et se refroidir pendant. 24 heures (un jour entier) avant que vous puissiez utiliser la machine à glaçons.
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Thank you for purchasing a Futaba SKYSPORT 4YF. Before using 

See the glossary page 19 for a definition of the special terms used in this manual ... You may contact your local recycling center for information on where to ... Please call 1-800-8-BATTERY for information on Ni-Cd battery recycling in your area ...
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Installing Your Fork Before You Ride - Gromi 

If your sag is lower than on the table, screw on the pump tting, note the current .... Push the air shaft assembly up until the shaft comes through the bottom hole.
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Before calling service 

Check if the ice bucket is completely inserted. â€¢ Freezer temp may not be enough; set it to -2Â°F or lower. 2. Slow Ice cube freezing. â€¢ If the water filter is clogged, ...










 


[image: alt]





Call for Papers 2019 

15 sept. 2018 - Call for Papers 2019. Founded in 2003, the Society for Existential ... conference program coordinator. Non-tenure-stream participants interested ...
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Call for paper05c - Tribologie 

Sep 6, 2005 - 20, avenue Albert Einstein. 69621 Villeurbanne cedex, France. ++33 (0) 4 72 43 84 52. ++33 (0) 4 78 89 09 80 [email protected].
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Call for Applications 

Mobility students will be awarded a scholarship, will attend courses and will use all the facilities of. The University of Granada on an equal basis as the enrolled ...
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Before calling service - Coast Appliance 

27 juin 2012 - de l'indicateur Température congélateur/réfrigérateur). La fonction sans refroidissement est utilisée pour les. • réfrigérateurs d'exposition, et ...
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Call for Abstracts 

Call for Abstracts. â€œAdvances in Characterization of Materials ... Center for Nondestructive Evaluation. Cosponsor: American Society for Nondestructive Testing, ...
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Call for pitches - Biovision 

13 mars 2015 - Lyon - France | April 15 & 16, 2015 .... 4 During the Biovision closing ceremony, on April 16, the most promising candidates will receive an.
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Call for Papers - Instituto ... 

BRAZILIAN INTERDISCIPLINARY COURSE ON HUMAN RIGHTS, which will focus on Human Rights and ... Les articles (espace unique, 15-30 pages, sans.
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Call for presentation abstracts 

Nov 29, 2015 - This mini-symposium is an opportunity for NDT and Monitoring researchers to present (or held) presentations concerning computing ...
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Call for Papers - Affi 

It is the capital of the Centre region and belongs to the Loire Valley which was added by UNESCO to its list of World Heritage Sites. OrlÃ©ans is one hour away ...
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BFX Call for Project 

segmentation as set up and validated with the â€œuserâ€� (=you) before the screen. The ... Kinases (Dharmacon Smart Pools) and Qiagen v.2 (4siRNA/gene).
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Call for papers2-EN 

Scientific committee. A. de Bruijn. E. Gerretsen. H.W. Gierlich. A. Kohlrausch. W. Lauriks. B. Schulte-Fortkamp. M.L.S. Vercammen. M. VorlÃ¤nder. D. de Vries.Missing:
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Call for pitches - Biovision 

13 mars 2015 - summary of your project or company profile on the BIOVISION website. *No fee is required when submitting your application. Regardless of the ...
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Call for papers - Yuri Biondi 

The significant flaws in the neo-liberal economic project came to a head in ... between accounting and other forms of regulation (conservatism, taxation); issues.
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call for submissions - Anna Olszewska 

in the statement of intention below) will generate an original exhibition .... For obvious financial reasons the association cannot pay the travelling costs of the ...
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Surveillance 6 Call for abstracts 

Focused on the same scope, this conference is devoted to all topics related to acoustical and vibration methods development and applications for surveillance ...
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Call for a doctoral position 

rely on the existing analytical data and multi-scale observations (TEM, SEM. ... of several parameters (e.g. temperature, pressure, fluid chemistry, primary and ... demonstrate fundamental knowledge of solid and fluid mechanics principles ...
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Call for Applications for Countries and Regions 

le talent et la mÃ©moire aboutissent Ã  une philosophie profonde de la vie ..... Ongoing investigations will come .... designers investigating the impact of movement,.










 


[image: alt]





Call for Panel Proposals 2019 

15 sept. 2018 - Call for Panel Proposals 2019. Founded ... 2. suggérer le nombre de conférences prévues lors de la table ronde (le maximum étant sept, mais.
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Before You Begin Avant de commencer Antes de comenzar 

If anything is missing from the above list, call 1-866-HELLO GP (435-5647). STEP 2: Determining ... To remove dispenser, locate flexible tabs on center of brackets. Push tabs ... Ouvrir la boîte et s'assurer qu'elle contient les articles suivants :.
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Page 1 #58400 YOU MUST READ THIS OWNER'S GUIDE BEFORE 

supplier or your fire service. Leaking gas may cause a fire or explosion, which can cause serious bodily injury or death, or damage to property. INFORMATION ...
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